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ИСПОЛЬЗОВАНИЕ СИТУАЦИЙ ПРИ ОБУЧЕНИИ 
ИНОС1РАННОЙ РЕЧИ 

Задача практического овладения иностранным языком требует по­
иска -путей совершенствования как методики обучеиия речевым умени­
ям, так и большого внимания к орrаннзации языкового материала, так 
как овладение словаре{'! играет боль·шую роль в развитии речевых уме­

. ний обучаемых, а сами лексические единицы - разноплановые· и много­

мерные явления, что и создает трудность их усвоения. 

В методической литературе получил освещение ряд вопросов, свя­

занных с работой над лексикой, 'в част-иости способа раскрытия значе­
ний лексических единиц. Однако наблюдения за педагогическим про­
цессом и личный опыт преподавания сВJtдетельствуют о том, ·что сущес­

твуют проблемы в формировании лексических навыков, необх-одимых 
для говореиия. В высказываниях обучаемых не наблюдается должного 
варьирования лексики, и поэтому их речь в яэыковом отношении быва­
ет очен.ь часто бедна. Встречаются такие случаи, когда студенты, ·стре­
мясь употребить новые слова в высказывании, соединяют их· с частью 
известной им модельной фразы, не учитывая ситуацию общения. 

На основе вышеуказанного можио сделать вывод о том, что только 

целенаправлениая работа над лексической единицей с самого начала оз­
накомления с ней может обеспечить-употребление лекснческих единиц в 
речи : .,поэтому следует считать очень важным этап презентации лекси­
ческой едииицы, который включает выдеJtение ее на фоне знакомого ма­
териала и созданИя условий для осуществления операций, ведущих к 
формированию и развитию лексических навыков. Поскольку условия 
для употребления .Языкового материала создают ситуации, то следует 
рассмоtреть 'М'J проблеМу. 

l<aI< показывает практика, преподаватели используют ситуации дJ1Я 
обучения у~1ой речи и; в известной мере, для овладения словарем, од­
нако часто при этом используется одна и та же или несколько постоянно 

повторяющихся ситуаций·, в результате чего происходит срастание слава 
и ситуации. 

В связи с этим возни.Кает вопрос о поиске приемов, которые были 
направлены на облегчение пркменени}I лексических единиц в речи. К 

этой ситуации можно подойти следующим образом: поско.11Ьку речь си­
туативна, то, очевидно, можио использовать ситуации с самого начала 

работы над словом. При этом ситуацию пшtимают как совокупвость ре­
чевых и J1еречевых условий; задаваемых обучаемому, необходимых и 
достаточных ·для того, чтобы он правильно осуществлял речевое дей­
ствие в соответствии с намеченной коммуникативной задачей. Изве<;­
тно, что проблема использования ситуаций широко разработана в ме­
тодике приме1-1Ителыю к обучению речи. Что касаетсй -роли ситуации 
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рассматривается в осн.ов1юм. в грамматическом аспекте . В практике 
обучения ситуации создаются преимущественно с помощью иллюстри­
рова.нпой и предметной наr ЛJJДности. Не отрицая .такого оодхода, нуж­
но отметить, что он не всегда готовит к исцользованию лексических 

единиц в речи . Показ при презентации преследует главным образом одну 
цель - семаитиэацию вводимых лексических единиц 6ез учета их сочетае-

~ мости. Презентацию следует нон.имать как · 9'J"дельный :rrau, включщо­
щий и первичиое закрепление новой лексичоскоii единицы, что пред­
шествует активной тре8ировке языковаг!» материала. 

Ситуации на речевом уровне обычнq направленына органuзацию ус­
ловий для реализации самостоятельных высказываний, когда перед обу­
чаемым стоит задача выразить собственные мысли- и свое отношеиие к 
каким· лиоо моментам. Предполагается, mu все вниман:ие обучаемых при 
этом направлено на замысел, а не на те языковые средства, с помощью 

которых он будет выражен . При презентации . лексических единиц ак­
цент делается на отработке этих языковых средств, а ситуации 11ризваны 
создавать коммуни·кативный фон, т. е. ту коммуникативную иаправлен­
ность, которая будет способствовать употреблению слов в речи. Комму­
никаnшиый фок будет постепе1шо., последовательно раскрывать сферу 
применения лексических единиц, иллюстрируя "коммуникативные -воз­
можности" вводимых слов. При этом, конечно; следует учи"I:ьта:ть · ха­
рактер этих единиц. . 

в общеюцt обучаемый от1:1осительно свободен. в выооре того языково­
го материала, который ему необходим для выражения своей .мысли. Пов­

торения но сод~ржанию не должно быть в высказьщаниях на речевом 
уровне, в отличие от этапа презентаци~. где оно допустимо , Объясняется 

это нрежде всего специ~икой этапа презентации, о которой было .изло-
жена выше. 

' 
Из психолингвистики известно, что проч11ость усвоения слова зави-

сит от того, устаuовлеuы ли многообразные свя~и нового слова с изу­
ченными . При этом связи уста11авливаются ue только в результате ло­
гико--смысловых действий, но по законам асёоциаций . Е~ логи­
ко~мысловые действия присущи главиым образом этапу акrивной тре­
нировки языкового материала, то иН1:ересно понаблюдать, насколько 
будет полезно использовать ассоциации в самом начале раооты с новым 
лексическим материалом, каким образом это отразится на его. оргаии­
зации при введении, т.е. тем самым как бы соединить ·в один узел этап 
презентации лексических единиц и .~оздать ориентиры для исоользова-
ния новых лек<;ических единиц в ситуациях. 
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